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中文书名：《为什么月亮不会从天上掉下来？通俗易懂的宇宙法则》
英文书名：WHY ISN’T THE MOON FALLING OFF THE SKY? Laws of the Universe Easily Explained
德文书名：WARUM FÄLLT DER MOND NICHT VOM HIMMEL? Die Gesetze des Universums einfach erklärt
作    者： Ulrich Woelk
出 版 社：Dumont
代理公司：ANA/Lauren
页    数：140页 
出版时间：2015年
代理地区：中国大陆、台湾

审读资料：电子稿
类    型：科普
内容简介：
太空的探索。  

恒星和行星有什么区别？上帝在天上的什么地方？我们为什么不会从地球上掉下去？斯特拉像所有的孩子一样，提出了同样的问题。但她的运气比较好。她父亲是天文学家，知道怎样回答这些问题。斯特拉上学第一天，他就给孩子拿来了双筒望远镜。斯特拉用望远镜寻找幸运之星，结果比原先的想象更复杂，天上的光芒一再证明是行星，或是纯粹的星状结构。她上学后不久，父亲向她解释宇宙。他解释重力、日心体系的发现、日历、导航系统和伽利略的故事。 
乌尔里克·沃尔克的作品优美而清晰，也反射出父亲的形象。他自豪而欢乐，从女儿天真直接的思想，追溯问题背后的逻辑，通过孩子的眼睛，发现全新的宇宙----从月光的奇异，到宇宙的复杂性。

作者简介：
[image: image3.jpg]


    乌尔里克·沃尔克（Ulrich Woelk ） 1960 年生于波恩附近的波意耳，在图宾根大学攻读物理学，在柏林工业大学获得博士学位，1994年以后在天文学院担任理论太空物理学家。他和家人住在柏林。他的第一部小说furlough获得了the Aspekte-Literatur-Preis奖。他出版了几部小说，包括Liebespaare（2001）、Die letzte Vorstellung（2002）和 Die Einsamkeit des Astronomen（2005）。
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